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EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.

FR_IMPORTANT:ALIRE ATTENTIVEMENT ET A CONSERVER POUR CONSULTATION
ULTERIEURE.

ES_IMPORTANTE, LEAY GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.

PT_IMPORTANTE, RETER PARA REFERENCIA FUTURA: LEIA ATENTAMENTE.

DE_WICHTIG! SORFGFALTIG LESEN UND FUR SPATERES NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

IT _IMPORTANTE! CONSERVARE ILPRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E
LEGGERLO ATTENTAMENTE.
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What’s In The Box

Smart Chicken Coop
Door Quick Guide
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Smart Chicken Coop Door Structure

Camera
Infrared

Light Perception

Indicator Light
Mode Switching

~ Open the Door

Set Up
MIC e _Close the Door
® § B\
Type-C ChargingPort ﬁ g
® § .
Memory Card Slot 8 ©
Power Switch ) § ‘
J § Speaker PIR




Battery Level

Current Time CurmERt Menu

Time

Open Door Mode
Time /Light Current  TIME — Luminance

Mode

Close Door Mode
Time /Light

Opening Time  Closing Time

White: No Operation
Indictor —Green: Door Opening and Closing Normal
Flashing Green: Door Opening and Closing

Read Before Installation

1. Keep Coop Door and accessories out of reach of children and pets
2. Make sure the camera has been fully charged (DC5V / 1.5A).
3. Working temperature: -10°C to 50°C (14°F to 122°F)
Working relative humidity: 0-90%
4. Please do not expose the camera lens to direct sunlight.

Note:

1.The Coop Door Cam only works with 2.4G Wi-Fi.

2.Strong lights may interfere with the device's ability to scan QR codes.
3.Avoid placing the device behind furniture or near microwave products. Try to
keep it with in range of your Wi-Fi signal.

Installation of Smart Chicken Coop Door

1.0pen the product package, remove the product from it, take out the solar panel
and unpack it.




16 inch

10.24 inch

10.5 inch

2.At the door of the chicken coop, an entrance and exit with a height of 16 inches
and a width of 10.5 inches is needed to install the Smart Chicken Coop Door.

®| (@]

3.As shown, put the Smart Chicken Coop Door into the trimmed opening, align it
with the frame and edges, then screw itin place with the camera facing out.

o

4.Connect the solar panel with a Type-C charging cable and place the solar panel in
a suitable location




How to download Waskame APP

WiFi version with camera

1.Download the APP: Enter the Google Play or Apple Store, search for the app
named Waskame , download and install, or scan the QR code to search app to
download and install through the browser.

# Download on the
@& App Store

GETITON
" Google Play

Note: If a mobile phone authorization prompt appears during the installation
process, select 'Confirm' to continue with the installation.

Device Connection

1.After installing the APP, press the power button on the side of the chicken door.
The red indicator light will flash rapidly. Then open the App and click “+" to add a
device. After the device is found, click“CONNECT DEVICE”.

Add device > &«

X

Found Device

HENC_AF+C8:6A:80:C6:06:37

CLICK TO ADD DEVICE

CONNECT DEVICE

CONNECT OTHER DEVICE

N

i
Home




2.Select the WiFi with a strong signal and input the correct WiFi password.
Please note that the camera only works with 2.4G Wi-Fi.

< D — < Device connection in progress
L vps 246 o VAN
. a0
_ ()
Odgloarz Signal Strength:57% o
VDS2.4G Signal Strength:57% °
VDS-2.4g Signal Strength:56%
welzek_atfics Signal Strength:54% C8:6A-80:C6:06:37 %

TR-LINK_F166 Signal Strength:51%
@) Obtain DID: XY¥X167133VBLBR

Mat-cUSS Signal Strength:46% =
Wisezec-C57T Signal Strength:33% i
) Setup Wi-Fi
liuglang Signal Strength:33%
Wsk-yanhuo2.4g  Signal Strength:33% () Wi-Fi setup successful
1D-A7HAL 3 a0 Sirnal Strenoth-2 7%
Wait for the device to connect to the network
 (at this time, the device's blue light flashes
rapidly)
I Retresh WiFi List I () Start connecting devices

3.After the connection is successful, click "Play",then click "Video Mode"to control
it remotely. Figure 2 shows the page of the video mode.

& Waskame-camera i

P025/02/19 09:54:31

Door Closed
Open door © Close door @

T08:30 T18:30

Please Note: Video Mode defaultis normal mode, you can switch to HD mode to get
a better image.




Function Settings
4.Set Camera Rel

Open door

T 06:30

Camera

ated Parameters

Door Closed
®© Close door (©
T18:30
=2 =

5.View Device Information:

Waskame-camera 3

Door Closed

Open door (O Close door (®

T 06:30 T18:30

Camera

= 5]

@ Camera settings

Take Photos

Click to Start Recording
| Click Again to Stop Recording

Turn Sound on/off Sound

Definition Switching HD/FHD

View Horizontally

- & | Intercom on/off
Open the Door
’ ’ Opening the Door
Stop Opening and Closing
o o Doors
. & | Closed/Closing

Device
GENERAL INFORMATION

Device battery 50% il
Memory card No SD Card Detected £]
Latest update 2025-02-26 15:52:11
Current Network

DEVICE INFORMATION

Device model 2304
Device ID XY¥X167133VBLBR
Software Version 29.19.2.6
WiFi Version Number V2.4-240618
Bluetooth Version 0.0.5

a =

Camera Device




6.To Setthe Home Page:
Click the settings button in the upper right corner of the video mode.

Door Closed
Open door (& Close door (®
T06:30 T18:30
a = &8
Camera
< Alarm recording
< e S— e
RECORDING SETTINGS
[£] Alarm recording >
Recording duration 108
E Door opening and closing >
Racording O
ﬂ Memory card >
(©) ate time >
89 pevice information >
(Y Indicator light o

Once alarm recording is on, the alarm will be recorded and photos taken in theses
cenarios:

1.Door opens when open conditions are met.

2.Door closes when close conditions are met.

3.PIR triggers after door closes on meeting close conditions.

4 .Door gets blocked by foreign objects after closing upon meeting close conditions.
Recording lasts0-10s,20s,or 30s.After recording stops, alarm records again
silently.




8.Door Opening and Closing Modes:

< Setting

4 Door opening and closing
[£] Alarm recording > DOOR OPENING SETTINGS

Timed door apening 0
[ poor apening and elasing >

Door Opening ® 06130 »

ﬂ Memory card >

@ Date time >

Light sensor door opening

Light Sensitivity Ghas o >
00 pevice information > DOOR CLOSING SETTINGS
oo
Timed door closing (/]
O Indicator light o
Door Closing © 18:30 >

Light sensor door closing

Light Sensitivity G20 >

9.Memory Card Settings:

< Setting
< Memory card

(] Alarm recording >

The remaining capacity oM
[} poor opening and closing >

Total capacity oM
ﬂ Memory card >

SD Card Status No SD Card Detected

() pate time >

98 pevice information >

(Y Indicator light 0




10.Date Time Settings and Device Version:

4 Setting < Date time < Device information
(%) Alarm recording S Change Device Time Zone > Device risme ——
Current Time Zone ‘GMTS‘f::;::LB?rg}:g"
[} oor apening and closing > g
* Device model 2304
Current Camera Time 10:13
§7] Memory card >
Device ID XYX167136WUXFN
® Dete time > Synchronize Camera Time
Current Network. VDSl %52 2.4G
00 povice ;
O Device information > Software Version 201922
‘(Y indicator light ()
Q g Device battery 100% i
WiFi Version Number V2.4-240618
Bluetooth Version 0.05

Change Network

N

Firmware upgrade

WiFi Firmware Upgrade

Device Sharing

15.Device Sharing Settings:

There are two ways to share on the devices: adding via email or scanning the QR
code

Add...vice > & < Friend < Share Device

777777777 ]
! 1
B Waskame-camera & u : + Add Friend |
i

=
o

=
ul

& 100 3

Seenceee (4 Tewso

Close door (8 T18:30 i

Latest update:2025-02-20 08:05:56 (G g o) Hemter & w
o S E@shirestar.cn

Monitor & Friend Remark

e 1 2800 com

10



User Center

11.Smart Cloud Storage and Order Management Settings:

Monitor

(2 Smart Cloud Storage

loT Card

My Plan

E, Order Management

'é Clear cache

@ About

4.86M

£ Change Password

12.Change Password Settings:

Monitor

8]

&) T

@

Cloud Storage

loT network card

My package

Order management

Clear cache

About

Monitor

¢%y Smart Cloud Storage

EQ] 10T Card

My Plan

Cloud storage order

Order number:

‘Order price:

Actual price paid:

Payment method:

Purchase time:

Order status:

[Z Order Management

Order number:

i@

% Clear cache

(1) About

[3/ Change Password

b

Change Password

Account Management

Sign out

User

4.86M Order price:

Actual price paid:

Payment method:

Purchase time:

Order status:

( Order Management Q

Data order

e1894650691994120193

9.99

s

2025-02-26 15:28:21

Completed

e1894580966207385602

9.99

0.00

zs

2025-02-26 10:51:17

Completed

Change Password

TwaATE T @gmail.com

Get verification

code

11




13.Account Management Settings:
The account no longer exists, and you cannot log in with the original information.

Moniter

& Cloud Storage >
10T network card >
My package >
£ Order management >
& Clear cache >
@ About >
E‘, Change Password >
ES Account Management >
E> Sign out >
M Y B ®

User

14.Sign Out Settings:
Temporarily exits the current account login status while account data is retained.
You can log in again at any time with the correct information.

Monitor

¢ Cloud Storage >
loT network card >
My package >
[E Order management >
& Clear cache >
(D About >
£ Change Password >
[E8 Account Management >
& signout >
M ] ®

User

Delete Account X

This operation is irreversible and will permanently delete
your account and data.

Naotice

Are you sure you want to sign out?

Cancel Sign out

12




Smart Chicken Coop Door Specification

Power supply TYPE-C 5V2A
Power consumption 3w(max)
Standby current 1.4MA
Microphone range 5m(max)

Pixel 4MP

Viewing angle 90°

Night visual range 15m(max)
Wireless connection WiFi

PIR Distance 2M

Operating temperature -10°C-60°C
Operating humidity 10%~95%non-condensing
Battery capacity 5200mAh
Maximum capacity of Memory card 256G

Solar charging 800mAh

Frequently Asked Questions

Q1:Why doesn't the Wi-Fi name appear when | connect to Wi-Fi?

A1:You need to turn on the "location permission"for the app in the system settings
and change it to “allow when using”.

Q2:Will the camera show red lights when night vision is activated?

A2:The built-in infrared lamp beads make the camera only show some dim red
lights when night vision is activated, but the image quality is still clear under no light
environment.

Q3:What are the requirements for Wi-Fi?

A3:Please use a 2.4GHz wireless network. The device does not support the5GHz
wireless network. Meanwhile, please set the Wi-Fi authentication method to wpa2-
psk or other lower level of the security method. A pass word is required.

Q4:How far should the camera be placed from the router?

A4:After testing, the Wi-Fi connection distance can normally reach up to100 meters
in the open area. However, the actual situation depends on the strength of Wi-Fi
and its surrounding environment.

Q5:How many Modes of Chicken Coop Door?

A5:Chicken Coop Door have 4 modes: Open door you can choose "Light Mode"or
"Time Mode",Close door you can choose "Light Mode"or "Time Mode", it has 4
Combinations.

Q6:What should | do when the device is malfunctioning?

A6:Turn off the switch, wait for 5 seconds, and then turn on the switch again.

13
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Contenu de la boite

Guide rapide pour la porte
intelligente du poulailler
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Guide rapide

Porte intelligente
pour poulailler

X8

0

00

L
)
059

N
W0
v

\
\

Vis de montage Panneau solaire

Structure intelligente pour porte de poulailler

Appareil photo
Infrarouge

Perception de la lumiére

Commutation de mode

Configuratio

Voyant lumineux

Ouvrezla porte

Portde chargement Type-C
Interrupteur d'alimentation

MIC Fermez la porte
i o Yol —Ea
o
® = @
o
o
o
o
o
o
o

Type-C Charging Port S
® S ®
o
o
o
o
o
o
o
o
o
o

Orateur PIR
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Niveau de batterie
Heure actuelle . (11111 ] et
Time
Mode porte ouverte
Heure / Lumiére o — . Luminance

Mode

Mode fermeture de
porte Temps /Lumiére

Heures d'ouverture Heure de fermeture

Blanc : Aucune opération
Indicateur Vert : ouverture et fermeture normales de la porte

Vert clignotant : ouverture et fermeture de la porte

A lire avant I'installation

1. Gardez la porte de la cage et ses accessoires hors de portée des enfants et des
animaux domestiques.
2.Assurez-vous que la caméra est complétement chargée (DC5V / 1,5A).
3. Température de fonctionnement:-10°Ca 50 °C (14 °F a 122 °F)
Humidité relative de fonctionnement : 0-90 %
4. Veuillez ne pas exposer l'objectif de la caméra a la lumiére directe du soleil.

Remarque :

1. La caméra Coop Door Cam fonctionne uniquement avec le Wi-Fi 2,4 GHz.

2. Une lumiére intense peut perturber la capacité de I'appareil a scanner les codes
QR.

3. Evitez de placer I'appareil derriére des meubles ou a proximité d'appareils a
micro-ondes. Essayez de le maintenir a portée de votre signal Wi-Fi.

Installation de la porte intelligente pour poulailler

1. Ouvrez I'emballage du produit, retirez le produit, sortez le panneau solaire et
déballez-le.

16




16 inch

10.24 inch

10.5 inch

2. Al'entrée du poulailler, une ouverture de 40 cm de haut et 26,5 cm de large est
nécessaire pourinstaller la porte intelligente pour poulailler.

3. Comme indiqué, placez la porte intelligente pour poulailler dans I'ouverture
découpée, alignez-la avec le cadre etles bords, puis vissez-la en place avec la
caméra tournée vers |'extérieur.

o

i
‘s;
il
|

4.Connectez le panneau solaire a I'aide d'un cable de recharge de type C et placez-
le dans un endroit approprié.

17




Comment télécharger I'application Waskame
Version WiFi avec caméra
1. Téléchargez I'application : rendez-vous sur Google Play ou I'Apple Store,
recherchez |'application Waskame, téléchargez-la et installez-la, ou scannezle
code QR pour rechercher I'application a télécharger et a installer via le navigateur.

# Download on the
@& App Store

GETITON
" Google Play

Remarque : siune invite d'autorisation du téléphone portable apparait pendant le
processus d'installation, sélectionnez « Confirmer » pour poursuivre l'installation.

Connexion de l'appareil

1. Aprés avoirinstallé I'application, appuyez sur le bouton d'alimentation situé sur
le co6té de la porte pour poulets.

Le voyantrouge clignotera rapidement. Ouvrez ensuite I'application et cliquez sur
« + » pour ajouter un appareil. Une fois I'appareil détecté, cliquez sur «
CONNECTER L'APPAREIL ».

Add device > &)

X

Found Device

HENC_AF+C8:6A:80:C6:06:37
—(3E=8 )

CLICK TO ADD DEVICE

CONNECT DEVICE

CONNECT OTHER DEVICE

N

Home

18




2. Sélectionnez le réseau Wi-Fiavec un signal puissant et saisissez le mot de
passe Wi-Fi correct.
Veuillez noter que la caméra fonctionne uniquement avec le Wi-Fi 2,4 GHz.

< D — < Device connection in progress
7 VDS2.46 o S
. FafE=a

: |=’\o o)=|

[E'l e L —

Odgloarz Signal Strength:57% S

VDS2.4G Signal Strength:57% °

VDS-2.4g Signal Strength-55%

welzek_atfice Signal Strength:54% C8:6A:80:Ca:06:37 b4

TP-LINK_FA66 Signal Strength:51%
Obtain DID: X¥X167133VBLBR

p
®

Mat-cUSS Signal Strength:46%
Wisezec-C57T Signal Strength:33% i
&) Setup Wi-Fi
liuglang Signal Strength:33%
Wsk-yanhuoZz.4g  Signal Strength:33% () Wi-Fi setup successful
1D-A7HAL 3 a0 Sional Strenoth: 2 79%
Wait for the device to connect to the network
 (at this time, the device's blue light flashes
rapidly)
I Fefresh WiFi List I (4 Start connecting devices

3. Une fois la connexion établie, cliquez sur « Lecture », puis sur « Mode vidéo »
pour le contrbéler a distance. La figure 2 montre la page du mode vidéo.

& Waskame-camera i

P025/02/19 09:54:31

Door Closed
Open door © Close door @

T08:30 T18:30

Remarque : le mode vidéo par défaut est le mode normal. Vous pouvez passer en
mode HD pour obtenir une meilleure image.

19



Paramétres de fonction

4. Définir les parametres liés a la caméra

O- 80
Door Closed
Open door (® Close door (®
T 06:30 T18:30
o] =2 B

Camera Galle Devi

5. Afficher les informations sur ['appareil :

% Waskame-camera

&

Door Closed

Open door (& Close door (&
T 06:30 T18:30
a = &

Camera Galler

@ Camera settings

Take Photos

Click to Start Recording
| Click Again to Stop Recording

Turn Sound on/off Sound

Definition Switching HD/FHD

View Horizontally

- & | Intercom on/off
T+ 9 Open the Door
Opening the Door
i) o gtoooprsOpfening and Closing
. & | Closed/Closing

Device

GENERAL INFORMATION

Device battery 50% @}
Memory card No SD Card Detected ]
Latest update 2025-02-26 15:52:11
Current Network

DEVICE INFORMATION

Device model 2304

Device ID XYX167133VBLBR

Software Version 29.19.2.6

WiFi Version Number V2.4-240618

Bluetooth Version 0.0.5
a =

Gal Device

20




6. Pour définir la page d'accueil :
Cliquez sur le bouton Parameétres dans le coin supérieur droit du mode vidéo.

Door Closed
Open door (& Close door (®
T06:30 T18:30
a
Camera
)Y 1 .
7. Parametres d'alerte :
< Alarm recording
¢ ey —— @)
RECORDING SETTINGS
[£] Alarm recording >
Recording duration 105
%1 Door opening and closing >
Racording O
ﬂ Memory card >
(©) ate time >
89 pevice information >
' Indicator light O

Une fois I'enregistrement d'alarme activé, I'alarme sera enregistrée et des photos
seront prises dans les scénarios suivants :

1. La porte s'ouvre lorsque les conditions d'ouverture sont remplies.

2. La porte se ferme lorsque les conditions de fermeture sont remplies.

3. Le PIR se déclenche apres la fermeture de la porte lorsque les conditions de
fermeture sont remplies.

4. La porte est bloquée par des objets étrangers aprés sa fermeture lorsque les
conditions de fermeture sontremplies. L'enregistrementdure 0 a 10 s, 20 s ou 30 s.
Une fois I'enregistrement terminé, I'alarme enregistre a nouveau en silence.

21




8. Modes d'ouverture et de fermeture des portes :

< Setting

4 Door opening and closing
[£] Alarm recording > DOOR OPENING SETTINGS

Timed door apening 0
[ poor apening and elasing >

Door Opening ® 0630 »

ﬂ Memory card >

@ Date time >

Light sensor door opening

Light Sensitivity O35 >
00 pevice information > DOOR CLOSING SETTINGS
oo
Timed door closing ®
) Indicator light o
Door Closing ® 1830 >

Light sensor door closing

Light Sensitivity G20 >

9. Parameéetres de la carte mémoire :

< Setting
< Memory card

(] Alarm recording >

The remaining capacity oM
[} poor opening and closing >

Total capacity oM
ﬂ Memory card >

SD Card Status No SD Card Detected

() pate time >

98 pevice information >

(Y Indicator light 0

22



10. Parameétres de date et heure et version de I'appareil :

< Setting < Date time < Device information
(%) Alarm recording > Change Device Time Zone > Device name Waskame-camera &
Current Time Zone ‘GMTS:::;::LB?IE}:%‘
[} oor apening and closing > g
* Device model 2304
Current Camera Time 10:13
§7] Memory card >
Device ID XYXI67135WUXFN
(D oatetime > Synchronize Camera Time
Current Network: VDSl %52 2.4G
00 poyice .
O Device information > Software Version 201922
‘(Y indicator light ()
Q g Device battery 100% i
WiFi Version Number v2.4-240618
Bluetooth Version 0.05
Change Network >

Firmware upgrade

WiFi Firmware Upgrade

Partage d'appareils
15. Parametres de partage d'appareils :

Il existe deux fagons de partager sur les appareils : ajouter par e-mail ou scanner le

code QR.

Add...vice » @ < Friend <
...vice &
T posy B I
i i
2 waskame-camera 7 | ! e |
P * O N B R §
Monitor G O
S —

S 2@, com
Close door (8 T18:30

M &
Lotest ubsisba:2028-02-20 08100458 onitor

ofcfs o=

Ly shirestar.cn

e
@b

Share Device

=
o

=
ul

—
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Centre utilisateur
11. Parameétres de stockage cloud intelligent et de gestion des commandes :

( Order Management Q
Cloud storage order Data order
Order number: e1894650691994120193
Monitor Monitor
‘Order price: 9.99
(2 Smart Cloud Storage ¢y Smart Cloud Storage . Actual price paid: 0.00
Payment method: Zs
IoT Card EO) 10T card
Purchase time: 2025-02-26 15:28:21
=) My Plan My Plan
Order status: Completed
E, Order Management [Z Order Management
Order number: e1894580966207385602
& Clear cache 4.86M £ Clear cache 4.86M Order price: 2.99
Actual price paid: 0.00
() About (D About
Payment method: zZs
£ Change Password £: change Password
Purchase time: 2025-02-26 10:51:17
i .
w ? Order status: Completed
u ser

12.Modifier les paramétres du mot de passe :

Change Password

¢ Cloud Storage > TwaATE T @gmail.com

loT network card > Get verification
code

My package >

= Order management >

Clear cache >

jmi
(O About >

£; Change Password >
E@ Account Management >
[ signout >
-~
w
User

24




13. Paramétres de gestion du compte :
Le compte n'existe plus et vous ne pouvez plus vous connecter avec les
informations d'origine.

Moniter

& Cloud Storage >
10T network card >
My package >
£ Order management >
& Clear cache >
@ About >
E‘, Change Password >
ES Account Management >
E> Sign out >
M Y = &

14.Parametres de déconnexion :
Permet de quitter temporairement le statut de connexion du compte actuel tout en
conservant les données du compte. Vous pouvez vous reconnecter a tout moment

al'aide des informations correctes.

Monitor

¢ Cloud Storage >
loT network card >
My package >
[E Order management >
& Clear cache >
(D About >
£ Change Password >
[E8 Account Management >
& signout >
N ] @

User

Delete Account X

This operation is irreversible and will permanently delete
your account and data.

Naotice

Are you sure you want to sign out?

Cancel Sign out

25




Spécifications de la porte intelligente pour poulailler

alimentation électrique C-5V2A de type C
consommation d'énergie 3w (max)

Courant de veille 1,4 MA

plage de microphones 5m (max)

Pixel 4MP

angle de vision 90°

plage de vision nocturne 15m (max)
Connexion sans fil WiFi

distance PIR 2M

température de fonctionnement -10°C-60°C
humidité de fonctionnement 10 % a 95 % non condensant
capacité de la batterie 5200 mAh
Capacité maximale de la carte mémoire 256G

charge solaire 800 mAh

Foire aux questions

Q1 : Pourquoile nom du réseau Wi-Fi n'apparait-il pas lorsque je me connecte au
Wi-Fi ?

A1 :Vous devez activer I'« autorisation de localisation » pour I'application dans les
paramétres systéme et larégler sur « autoriser lors de |'utilisation ».

Q2 : La caméra affiche-t-elle des lumiéres rouges lorsque la vision nocturne est
activée ?

A2 : Grace aux perles de lampe infrarouge intégrées, la caméra n'affiche que
quelques lumiéres rouges faibles lorsque la vision nocturne est activée, mais la
qualité de lI'image reste claire dans un environnement sans lumiére.

Q3 : Quelles sont les exigences pour le Wi-Fi ?

R3: Veuillez utiliser un réseau sans fil 2,4 GHz. L'appareil ne prend pas en charge
le réseau sans fil 5 GHz. Parallelement, veuillez définir la méthode
d'authentification Wi-Fi sur wpa2-psk ou un autre niveau inférieur de la méthode de
sécurité. Un mot de passe est requis.

Q4 : A quelle distance la caméra doit-elle étre placée du routeur ?

A4 : Aprés avoir effectué des tests, la distance de connexion Wi-Fi peut
normalement atteindre jusqu'a 100 métres dans une zone dégagée. Cependant, la
situation réelle dépend de la puissance du Wi-Fi et de son environnement.

Q5 : Combien de modes la porte du poulailler possede-t-elle ?

R5: La porte du poulailler dispose de 4 modes : porte ouverte, vous pouvez choisir
le « mode lumiére » ou le « mode heure » ; porte fermée, vous pouvez choisir le «
mode lumieére » ou le « mode heure ». |l existe donc 4 combinaisons possibles.

Q6 : Que dois-je faire lorsque I'appareil ne fonctionne pas correctement ?

R6 : Eteignez l'interrupteur, attendez 5 secondes, puis rallumez-le.
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¢Qué hay en la caja?

Guiarapida para puertas

o °@° 5
inteligentes para gallineros gl:lg
Gularapida PLJerta inteligenteb

para gallinero

L
AR

\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\
Tornillos de montaje Panel solar

Estructura inteligente para la puerta del gallinero

Camara
Infrarrojo

Percepcion de laluz

Indicador luminoso

Cambio de modo

Abre la puerta

Configuracién

MIC Cierrala puerta.

I et e For= e =
S

® S ®
o
o
o
o
o
o
o
Puerto de cargatipo C H =

, . ® s ®

Ranura para tarjeta de memoria = ©
Interruptor de encendido § ‘
o
I § Ponente PIR

o
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Nivel de bateria
Current ,
Time A Menu

Hora actual

Modo puerta abierta

Tiempo/Luz Current T — TINE o Luminance
®: s

Mode

Modo puerta
cerrada Tiempo/Luz

Horario de apertura Hora de cierre

Blanco: Sin operacién
Indicador Verde: Aperturay cierre de la puerta normales.
Luz verde intermitente: apertura y cierre de la puerta.

Leer antes de la instalacion.

1. Mantenga la puerta del gallinero y los accesorios fuera del alcance de los nifios y
las mascotas.
2. Asegurese de que la camara esté completamente cargada (DC5V / 1,5A).
3. Temperatura de funcionamiento: de-10°C a 50 °C (de 14 °F a 122 °F).
Humedad relativa de funcionamiento: 0-90 %.
4. No exponga la lente de la camara a la luz solar directa.

Nota:

1. La camara Coop Door Cam solo funciona con Wi-Fide 2,4 G.

2. Las luces intensas pueden interferir en la capacidad del dispositivo para
escanear codigos QR.

3. Evite colocar el dispositivo detras de muebles o cerca de productos de
microondas. Intente mantenerlo dentro del alcance de su sefal Wi-Fi.

Instalacion de la puerta inteligente para gallineros
/‘

1. Abra el paquete del producto, saque el producto, extraiga el panel solary
desempaquételo.
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16 inch

10.24 inch

10.5 inch

2. Enlapuerta del gallinero, se necesita una entrada y salida con una altura de 16
pulgadas y una anchura de 10,5 pulgadas parainstalar la puerta inteligente para
gallineros.

3. Como se muestra, coloque la puerta inteligente para gallinero en la abertura
recortada, alinéela con el marco y los bordes, y luego atornillela en su lugar con la
camara mirando hacia afuera.

o

i
‘s;
il
|

4. Conecte el panel solar con un cable de carga tipo C y coloque el panel solar en
un lugar adecuado.
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Como descargar la aplicacién Waskame

Version WiFi con camara

1. Descargar la aplicaciéon: Entra en Google Play o Apple Store, busca la aplicaciéon
lamada Waskame, descargala e instalala, o escanea el codigo QR para buscar la
aplicacion y descargarla e instalarla a través del navegador.

# Download on the

@& App Store

GETITON
" Google Play

Nota: Si aparece un mensaje de autorizacion del teléfono movil durante el proceso
de instalacién, seleccione «Confirmar» para continuar con la instalacion.

Conexién del dispositivo

1. Después de instalar la aplicacién, pulse el boton de encendido situado en el
lateral de la puerta para pollos.

Laluzindicadora roja parpadeara rapidamente. A continuacién, abra la aplicacién
y haga clic en «+» para afadir un dispositivo. Una vez encontrado el dispositivo,
haga clicen « CONECTAR DISPOSITIVOn».

Add device > &
%
Found Device
HENC_AF+C8:6A:80:C6:06:37
CLICK TO ADD DEVICE
CONNECT OTHER DEVICE
(1]

i
Home
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2. Seleccione lared WiFi con una sefal fuerte e introduzca la contrasena

correcta.
Tenga en cuenta que la camara solo funciona con WiFide 2,4 GHz.

< B < Device connection in progress

7 wos240 o ATINN
a - [ °-)=.|
OdaQ0arZ Signal Strength:57% §
VDS2.46 Signal Strength:57% E
VD5-2.49 Signal Strength-55%
T Signal Strength:54% C8:6AB0:CE:06:37 3

TP-LINK_FA66 Signal Strength:51%
Obtain DID: X¥X167133VBLBR

p
®

Mat-cUSS Signal Strength:46%
Wisezec-C57T Signal Strength:33% i
&) Setup Wi-Fi
liuglang Signal Strength:33%
Wsk-yanhuoZz.4g  Signal Strength:33% () Wi-Fi setup successful
1D-A7HAL 3 a0 Sional Strenoth: 2 79%
Wait for the device to connect to the network
 (at this time, the device's blue light flashes
rapidly)
I Fefresh WiFi List I (4 Start connecting devices

3. Una vez establecida la conexidn, haga clic en «Reproducir» y, a continuacién, en
«Modo video» para controlarlo de forma remota. La figura 2 muestra la pagina del
modo video.

& Waskame-camera i

P025/02/19 09:54:31

Door Closed
Open door © Close door @

T08:30 T18:30

Nota: El modo de video predeterminado es el modo normal, pero puede cambiar al
modo HD para obtener una mejor imagen.
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Configuracion de funciones
4. Configurar los parametros relacionados con la camara

@00 @ Camera settings

Take Photos

Click to Start Recording
| Click Again to Stop Recording

Turn Sound on/off Sound

Definition Switching HD/FHD

Door Closed
Opendoor © Close door @ View Horizontally
T 06:30 T18:30
& & Intercom on/off
[ 2] ==
o o = S ’ Open the Door
Camera Galle Dev Opening the Door
5 Stop Opening and Closing
o o Doors
. & | Closed/Closing
L 2
5.Verinformacién del dispositivo:

4 Waskame-camera by Device

GENERAL INFORMATION

Device battery 50% @}
Memory card No SD Card Detected ]
Latest update 2025-02-26 15:52:11
Current Network

DEVICE INFORMATION

‘0 80 Device model 2304

Device ID XYX167133VBLBR
Software Version 29.19.2.6
WiFi Version Number V2.4-240618
Door Closed
Bluetooth Version 0.0.5
Open door (& Close door (&
T 06:30 T18:30
(o] =
(o] = 8

Gal Device

Camera Galler
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6. Para configurar la pagina de inicio:
Haga clic en el boton de configuracién situado en la esquina superior derecha del
modo de video.

Daor Closed

Open door (& Close door (®
T06:30 T18:30
a
Camera
. . g .
7. Configuracién de alertas:
< Alarm recording
¢ ey —— @)
RECORDING SETTINGS
[£] Alarm recording >
Recording duration 105
| Door opening and closing >
= Rocording O
ﬂ Memory card >
(©) ate time >
89 pevice information >
' Indicator light O

Una vez activada la grabacion de alarma, la alarma se grabara y se tomaran fotos
en los siguientes escenarios:

1. La puerta se abre cuando se cumplen las condiciones de apertura.

2. Lapuerta se cierra cuando se cumplen las condiciones de cierre.

3. EI PIR se activa después de que la puerta se cierre al cumplir las condiciones de
cierre.

4. La puerta queda bloqueada por objetos extrafios después de cerrarse al cumplir
las condiciones de cierre. La grabacion duraentre 0y 10, 20 0 30 segundos. Una
vez finalizada la grabacién, la alarma vuelve a grabar de forma silenciosa.
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8. Modos de apertura y cierre de puertas:

< Setting

4 Door opening and closing
[£] Alarm recording > DOOR OPENING SETTINGS

Timed door apening 0
[ poor apening and elasing >

Door Opening ® 0630 »

ﬂ Memory card >

@ Date time >

Light sensor door opening

Light Sensitivity O35 >
00 pevice information > DOOR CLOSING SETTINGS
oo
Timed door closing ®
) Indicator light o
Door Closing ® 1830 >

Light sensor door closing

Light Sensitivity G20 >

9. Configuracion de la tarjeta de memoria:

< Setting
< Memory card

(] Alarm recording >

The remaining capacity oM
[} poor opening and closing >

Total capacity oM
ﬂ Memory card >

SD Card Status No SD Card Detected

() pate time >

98 pevice information >

(Y Indicator light 0
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10.Configuraciéon de fecha y hora y version del dispositivo:

< Setting < Date time < Device information

(Z) Alarm recording > Shecsae Dvice Time. Zene > Device name Waskame-camera ¢

Current Time Zone ‘GMTS:::;:(?LB?L‘;":%‘
[} oor apening and closing > g
* Device model 2304

Current Camera Time 10:13
Memory card
> Device ID XYX167136WUXFN

® Date time > Synchronize Camera Time
Current Network: VDSl %52 2.4G

85 evice information > )
Software Version 2019.2.2
‘(Y indicator light ()
Q g Device battery 100% i
WiFi Version Number V2.4-240618
Bluetooth Version 0.05
Change Network >

Firmware upgrade

WiFi Firmware Upgrade

Compartir dispositivos

15.Configuracién para compartir dispositivos:

Hay dos formas de compartir en los dispositivos: afiadiéndolos por correo
electrénico o escaneando el codigo QR.

Add...vice > & < Friend < Share Device

=
o

Close door ® T18:30 |
Latest update:2025-02-20 08:05:56 12 e [} Monitor ¢ w
o S E@shirestar.cn

=
ul

'TLUEE * O

Opendoor @ T08:30

Monitor & Friend Remark

D e | I
! 1
B Waskame-camera £ u ‘\ +Add Friend .
:

e 1 2800 com

_ e
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Centro de usuario

11. Configuracion del almacenamiento inteligente en la nube y la gestion de

pedidos:

Monitor

¢ Smart Cloud Storage

loT Card

My Plan

E, Order Management

'é Clear cache 4.86M

@ About

; Change Password

-~
v
user

12. Cambiar la configuracion de la contrasena:

Monitor

¢%y Smart Cloud Storage

EQ] 10T Card

My Plan

Cloud storage order

Order number:

Order price:

Actual price paid:

Payment method:

Purchase time:

Order status:

[Z Order Management

Order number:

&5 Clear cache

(D) About

a/ Change Password

loT network card

My package
= Order management

Clear cache

jmi
(O About

b

Change Password

8

Account Management

o

Sign out

User

4.86M Order price:

Actual price paid:

Payment method:

Purchase time:

Order status:

e

< Order Management Q

Data order

€1894650691994120193

9.99

Zs

2025-02-26 15:28:21

Completed

e1894580966207385602

zs

2025-02-26 10:51:17

Completed

Change Password

TwaATE T @gmail.com

Get verification

code
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13.Configuracion de la gestidon de la cuenta:
La cuenta ya no existe y no puede iniciar sesidén con la informacion original.

Moniter

& Cloud Storage >
10T network card >
My package >
£ Order management >
& Clear cache >
@ About >
E‘, Change Password >
ES Account Management >
E> Sign out >
M Y = &

Delete Account X

This operation is irreversible and will permanently delete
your account and data.

14.Configuracién de cierre de sesion:
Cierratemporalmente la sesidén de la cuenta actual, pero conserva los datos de la
cuenta. Puede volver ainiciar sesidén en cualquier momento con lainformacion

correcta.

Monitor

¢ Cloud Storage >
loT network card >
My package >
[E Order management >
& Clear cache >
(D About >
£ Change Password >
[E8 Account Management >
& signout >
M ] ®

User

Naotice

Are you sure you want to sign out?

Cancel Sign out
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Especificaciones de la puerta inteligente para gallineros

Fuente de alimentacion C tipo 5V2A
Consumo de energia 3w (max)
corriente de reserva 1,4 MA
Gama de micréfonos 5m (max)
Pixel 4MP
angulo de vision 90°

rango de vision nocturno 15m (max)
Conexion inalambrica WiFi
Distancia PIR 2M
temperatura de operacion -10°C-60°C
humedad de operacion 10%~95% sin condensacion
capacidad de la bateria 5200 mAh
Capacidad maxima de la tarjeta de memoria [256G
Carga solar 800 mAh

Preguntas frecuentes

P1: ;Porqué no aparece el nombre de la red Wi-Fi cuando me conecto a ella?

R1: Debe activar el «permiso de ubicacién» para la aplicaciéon en la configuracion
del sistema y cambiarlo a «permitir cuando se utilice».

P2: ;La camara mostrara luces rojas cuando se active la vision nocturna?

R2: Las luces infrarrojas integradas hacen que la camara solo muestre unas luces
rojas tenues cuando se activa la visién nocturna, pero la calidad de laimagen sigue
siendo nitida en entornos sin luz.

P3: s Cuales son los requisitos para el Wi-Fi?

R3: Utilice unared inalambrica de 2,4 GHz. El dispositivo no es compatible con
redes inalambricas de 5 GHz. Ademas, configure el método de autenticacién Wi-Fi
en wpa2-psk u otro método de seguridad de nivel inferior. Se requiere una
contrasenfa.

P4: ; Aqué distancia debe colocarse la camara del router?

R4: Tras realizar pruebas, la distancia de conexion Wi-Fi puede alcanzar
normalmente hasta 100 metros en un area abierta. Sin embargo, la situacion real
depende de laintensidad de la sefial Wi-Fi y del entorno circundante.

P5: ¢ Cuantos modos tiene la puerta del gallinero?

R5: La puerta del gallinero tiene 4 modos: puerta abierta, puede elegir «modo luz»
0 «modo tiempo»; puerta cerrada, puede elegir «modo luz» o «modo tiempo».
Tiene 4 combinaciones.

P6: 4 Qué debo hacer si el dispositivo no funciona correctamente?

R6: Apague el interruptor, espere 5 segundos y vuelva a encenderlo.
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Was istin der Box?

Kurzanleitung fir die

intelligente Huhnerstalltur
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Kurzanleitung

X8

Befestigungsschrauben

Intelligente Turkonstruktion fur Hahnerstalle

Lichtwahrnehmung
Modusumschaltung
Einrichten

MIC

Typ-C-Ladeanschluss H

Speicherkartensteckplatz
Netzschalter
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Intelligente
Hiahnerstalltir
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Sonnenkollektor

Kamera

Kontrollleuchte

Offnen Sie die Tur

SchlieRen Sie die Tur

53
00000000000000000000000000Q gi

Sprecher PIR
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Aktuelle Uhrzeit Batteriestand

Current

Time A MenG
Offener TUrmodus
Ze|t/L|Cht Current TIME — TIME i LeUChtdIChte
Mode Qs
Modus , Tur

schlieRen” Zeit/Licht

Offnungszeit  SchlieRungszeit

Weil: Keine Operation
Indikator Grin: Tar 6ffnet und schliet normal
Grin blinkend: Tur 6ffnet und schliel3t sich

Vor der Installation lesen

1. Bewahren Sie die Coop Door und das Zubehér auRerhalb der Reichweite von
Kindern und Haustieren auf.
2. Stellen Sie sicher, dass die Kamera vollstédndig aufgeladen ist (DC5V / 1,5A).
3. Betriebstemperatur: -10 °C bis 50 °C (14 °F bis 122 °F)

Relative Luftfeuchtigkeit: 0-90 %
4. Setzen Sie das Kameraobjektiv bitte keiner direkten Sonneneinstrahlung aus.

Hinweis:

1. Die Coop Door Cam funktioniert nur mit 2,4-GHz-WLAN.

2. Starkes Licht kann die Fahigkeit des Geréts zum Scannen von QR-Codes
beeintrachtigen.

3. Stellen Sie das Gerat nicht hinter Mébeln oder in der Nédhe von
Mikrowellenprodukten auf. Versuchen Sie, es in Reichweite Ihres WLAN-Signals
zu halten.

Installation der intelligenten Huhnersta

1. Offnen Sie die Produktverpackung, nehmen Sie das Produkt heraus, entnehmen
Sie das Solarpanel und packen Sie es aus.
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16 inch

10.24 inch

10.5 inch

2.Ander Tur des Huhnerstalls ist flir die Installation der intelligenten
HUhnerstalltir ein Ein- und Ausgang mit einer Hohe von 16 Zoll und einer Breite
von 10,5 Zoll erforderlich.

®| (@]

3. Setzen Sie die Smart Chicken Coop Door wie abgebildet in die zugeschnittene
Offnung ein, richten Sie sie am Rahmen und an den Kanten aus und schrauben Sie
sie dann mit der Kamera nach aullen gerichtet fest.

o

4. Verbinden Sie das Solarpanel mit einem Typ-C-Ladekabel und platzieren Sie das
Solarpanel an einem geeigneten Ort.
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So laden Sie die Waskame-App herunter

WiFi-Version mit Kamera

1. Laden Sie die App herunter: Rufen Sie den Google Play Store oder Apple Store
auf, suchen Sie nach der App ,Waskame®, laden Sie sie herunter und installieren
Sie sie oder scannen Sie den QR-Code, um die App zu suchen und Gber den
Browser herunterzuladen und zu installieren.

# Download on the

S App Store

GETITON
" Google Play

Hinweis: Wenn wahrend des Installationsvorgangs eine
Autorisierungsaufforderung fur das Mobiltelefon angezeigt wird, wéahlen Sie
,Bestatigen®, um mit der Installation fortzufahren.

Gerateverbindung

1. Dricken Sie nach der Installation der App die Ein-/Aus-Taste an der Seite der
Huhnerklappe.

Die rote Anzeigeleuchte blinkt schnell. Offnen Sie dann die App und klicken Sie auf
,1, um ein Gerat hinzuzufiigen. Nachdem das Gerét gefunden wurde, klicken Sie
auf ,GERAT VERBINDEN®.

Add device > &)

X

Found Device

HENC_AF+C8:6A:80:C6:06:37
—(3E=8 )

CLICK TO ADD DEVICE

CONNECT DEVICE

CONNECT OTHER DEVICE

o)

Home
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2. Wahlen Sie das WLAN mit einem starken Signal aus und geben Sie das richtige

WLAN-Passwort ein.

Bitte beachten Sie, dass die Kamera nur mit 2,4-GHz-WLAN funktioniert.

4 WiFi Sattings

VDS 246

|'__"‘4,

DdaQ0gr Signal Strength:575%%
VDS 2.4G Signal Strength:57%
VD3-Z.dg Signal Strength:55%
welzek_office Signal Strength:54%
TP-LINK_Fa66 Signal Strength:51%
Mat-cUSS Signal Strength:46%
Wisezec-C57 Signal Strength:33%
Huglang Signal Strength:-33%

WSK-yanhuol 4g

Signal Strength:33%

€ Device connection in progress

paocoodomomD

CB:6A80:C6:04:37 3R

7 Obtain DID: XYX167133VBLER

o) Setup Wi-Fi

&) Wi-Fi setup successful

1D.37T1NA 7 an Sirnal Strencth-279%
Wait for the device to connect to the network
. (at this time, the device's blue light flashes
rapidly)
| Refresh WiFi List I ) Start connecting devices

3. Nachdem die Verbindung hergestellt wurde, klicken Sie auf ,Wiedergabe“ und
anschlieffend auf ,Videomodus®, um die Steuerung aus der Ferne vorzunehmen.
Abbildung 2 zeigt die Seite des Videomodus.

& <

&G W

Waskame-camera o1}

Add...vice >

= Waskame-camera &

& 100%
Opendoor ® T06:30

Close door © T18:30

Latest update:2025-02-19 09:54:17

& Remote Control Mode

B8 video Mode
Door Closed
Open door (& Close door (&
T08:30 T18:30
[ 8] =
n ¥ E @ o=
Home Map Event User Camera [

Bitte beachten Sie: Der Videomodus ist standardmafRig auf den Normalmodus
eingestellt. Sie kdnnen zum HD-Modus wechseln, um eine bessere Bildqualitat zu
erhalten.
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Funktionseinstellungen
4. Kamera-bezogene Parameter einstellen

O- 80
Door Closed
Open door (® Close door (®
T 06:30 T18:30
o] =2 B

Camera Galle Devi

5. Gerateinformationen anzeigen:

< Waskame-camera 3

Door Closed

Open door (& Close door (&
T 06:30 T18:30
a = &

Camera Galler

@ Camera settings

Take Photos

Click to Start Recording
| Click Again to Stop Recording

Turn Sound on/off Sound

Definition Switching HD/FHD

View Horizontally

- & | Intercom on/off
T+ 9 Open the Door
Opening the Door
i) o gtoooprsOpfening and Closing
. & | Closed/Closing

Device

GENERAL INFORMATION

50% &5

Device battery

Memory card No SD Card Detected ]
Latest update 2025-02-26 15:52:11
Current Network

DEVICE INFORMATION

Device model 2304

Device ID XYX167133VBLBR

Software Version 29.19.2.6
WiFi Version Number V2.4-240618
Bluetooth Version 0.0.5

a =

Gal Device
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6. So legen Sie die Startseite fest:
Klicken Sie auf die Schaltflache ,Einstellungen®in der oberen rechten Ecke des

Videomodus.

Open door (&

T 06:30

aaaaaaa

7. Benachrichtigungseinstellungen:

< Setting

[£] Alarm recording

%‘ Door opening and closing

ﬂ Memory card
(©) ate time

89 pevice information

(Y Indicator light O

Daor Closed

Close door (®

T18:30

< Alarm recording

— @)

RECORDING SETTINGS

Recording duration 10s

Recording o

Sobald die Alarmaufzeichnung aktiviertist, wird der Alarm aufgezeichnet und es
werden Fotos in folgenden Szenarien aufgenommen:

1. Die Tur 6ffnet sich, wenn die Offnungsbedingungen erfillt sind.

2. Die Tur schlieBt sich, wenn die SchlieRbedingungen erfillt sind.

3. Der PIR wird ausgelést, nachdem sich die Tur unter Erfillung der
SchlieBRbedingungen geschlossen hat.

4. Die Tuar wird nach dem Schlie3en unter Erfillung der Schlielbedingungen durch
Fremdkoérper blockiert. Die Aufzeichnung dauert 0-10 Sekunden, 20 Sekunden
oder 30 Sekunden. Nach Beendigung der Aufzeichnung zeichnet der Alarm erneut

lautlos auf.
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8. Tardéffnungs- und -schlieBmodi:

< Setting

4 Door opening and closing
[£] Alarm recording > DOOR OPENING SETTINGS

Timed door apening 0
[ poor apening and elasing >

Door Opening ® 06130 »

ﬂ Memory card >

@ Date time >

Light sensor door opening

Light Sensitivity Ghas o >
00 pevice information > DOOR CLOSING SETTINGS
oo
Timed door closing (/]
O Indicator light o
Door Closing © 18:30 >

Light sensor door closing

Light Sensitivity G20 >

9. Speicherkarteneinstellungen:

< Setting
< Memory card

(] Alarm recording >

The remaining capacity oM
[} poor opening and closing >

Total capacity oM
ﬂ Memory card >

SD Card Status No SD Card Detected

() pate time >

98 pevice information >

(Y Indicator light 0
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10. Datum, Uhrzeit und Geréateversion:

<

(%] Alarm recording

Setting

[} oor apening and closing

§7] Memory card

® Date time

85 evice information

'Y Indicator light

Geratefreigabe

Date time

Change Device Time Zone >

Current Time Zone

(GMT +08:00) Beijing,
Singapore, Taipei

Current Camera Time 10:13

Synchronize Camera Time

15.Einstellungen fir die Geréatefreigabe:

Es gibt zwei Mdglichkeiten, Gerate freizugeben:

Scannen des QR-Codes.

Add...vice >

“Z Waskame-camera &

& 100%
Opendosr @ T08:30

Close door (8 T18:30

Latest update:2025-02-20 08

u
i
o ®m

4 Friend
[ I [ I
| + Add Friend I
b i
Monitor &

#1220, com
Monitor &

Ly shirestar.cn

Friend's Email

Friend Remark

4 Device information

Device name Waskame-camera ¢

Device model 2304

Device ID XYXI67136WUXFN

Current Network VDS % 2.46
Software Version 2019.2.2
Device battery 100% i
WiFi Version Number V2.4-240618
Bluetooth Version 0.05

Change Network

N

Firmware upgrade

WiFi Firmware Upgrade

Hinzufligen per E-Mail oder

Share Device

=
o

=
ul

—
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Benutzerzentrum
11. Einstellungen fur intelligenten Cloud-Speicher und Auftragsverwaltung:

( Order Management Q
Cloud storage order Data order
Order number: e1894650691994120193
Monitor Monitor
‘Order price: 9.99
(2 Smart Cloud Storage ¢y Smart Cloud Storage . Actual price paid: 0.00
Payment method: Zs
IoT Card EO) 10T card
Purchase time: 2025-02-26 15:28:21
=) My Plan My Plan
Order status: Completed
E, Order Management [Z Order Management
Order number: e1894580966207385602
& Clear cache 4.86M £ Clear cache 4.86M Order price: 2.99
Actual price paid: 0.00
() About (D About
Payment method: zZs
£ Change Password £: change Password
Purchase time: 2025-02-26 10:51:17
i .
w ? Order status: Completed
u ser
— ——

12.Passworteinstellungen dndern:

Change Password

¢ Cloud Storage > TwaATE T @gmail.com

loT network card > Get verification
code

My package >

= Order management >

Clear cache >

jmi
(O About >

£; Change Password >
E@ Account Management >
[ signout >
-~
w
User
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13.Einstellungen zur Kontoverwaltung:
Das Konto existiert nicht mehr und Sie kénnen sich nicht mehr mit den
urspriunglichen Daten anmelden.

Moniter

& Cloud Storage >
10T network card >
My package >
£ Order management >
& Clear cache >
@ About >
E‘, Change Password >
ES Account Management >
E> Sign out >
M Y = &

14.Abmeldeeinstellungen:
Beendet voribergehend die aktuelle Kontoanmeldung, wahrend die Kontodaten
gespeichert bleiben. Sie kbnnen sich jederzeit mit den richtigen Anmeldedaten

wieder anmelden.

Monitor

¢ Cloud Storage >
loT network card >
My package >
[E Order management >
& Clear cache >
(D About >
£ Change Password >
[E8 Account Management >
& signout >
N ] @

User

Delete Account X

This operation is irreversible and will permanently delete
your account and data.

Naotice

Are you sure you want to sign out?

Cancel Sign out
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Spezifikation fur intelligente Huhnerstalltar

Stromversorgung TYPE-C-5V2A
Stromverbrauch 3w (max)
Standby-Strom 1,4 MA
Mikrofonbereich 5m (max)
Pixel 4MP
Sichtwinkel 90°
Nichtsichtbarkeitsbereich 15m (max)
Funkverbindung Wi-Fi
PIR-Distanz 2M
Betriebstemperatur -10°C-60°C
Betriebsfeuchtigkeit 10 % bis 95 % nicht kondensierend
Batteriekapazitat 5200 mAh
Maximale Kapazitat der Speicherkarte 256G
Solarenergieerzeugung 800 mAh

Haufig gestellte Fragen

F1: Warum wird der WLAN-Name nicht angezeigt, wenn ich mich mit dem WLAN
verbinde?

A1: Sie missen in den Systemeinstellungen die ,Standortberechtigung® fur die App
aktivieren und auf ,Bei Verwendung zulassen“ andern.

F2: Zeigt die Kamera rote Lichter an, wenn die Nachtsichtfunktion aktiviert ist?

A2: Durch die integrierten Infrarotlampen leuchtet die Kamera bei aktivierter
Nachtsicht nur schwach rot, aber die Bildqualitéatist auch in lichtloser Umgebung
weiterhin klar.

F3: Welche Anforderungen gelten fir das WLAN?

A3: Bitte verwenden Sie ein 2,4-GHz-WLAN. Das Geréat unterstitzt kein 5-GHz-
WLAN. Stellen Sie auRerdem die WLAN-Authentifizierungsmethode auf ,wpa2-
psk“oder eine andere niedrigere Sicherheitsstufe ein. Ein Passwort ist
erforderlich.

F4: Wie weit sollte die Kamera vom Router entfernt aufgestellt werden?

A4: Nach Tests kann die WLAN-Verbindungsreichweite in offenem Gelande
normalerweise bis zu 100 Meter betragen. Die tatsachliche Situation hdngt jedoch
von der Starke des WLANs und der Umgebung ab.

F5: Wie viele Modi hat die Hihnerstallttr?

A5: Die Huhnerstalltur verfugt iber 4 Modi: Bei gedffneter Tir kdnnen Sie zwischen
,Lichtmodus” und ,Zeitmodus” wahlen, bei geschlossener Tur kénnen Sie zwischen
,Lichtmodus” und ,Zeitmodus” wahlen. Es gibt also 4 Kombinationen.

F6: Was sollich tun, wenn das Geréat nicht richtig funktioniert?

AG6: Schalten Sie den Schalter aus, warten Sie 5 Sekunden und schalten Sie den
Schalter dann wieder ein.
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Cosa c'é nella confezione

Guidarapida alla porta
intelligente per pollaio

= 8
@
L] @ )
g
®| 8 ®|
2
H
g
2
H
| s ®|
2
H
g
3
H
= = )

Guida rapida

gxs

Viti di montaggio

Configurazione
MIC

Porta diricarica Type-C H

Slot per scheda di memoria
Interruttore di alimentazione

Infrarossi
Percezione della luce

Commutazione modalita

Struttura intelligente per la porta del pollaio

O@O
o o
it
@ ©
® o
®
@ 2 Jle
o 1]

Porta intelligente
per pollaio

Y

)
\\\\\\\\\\\ \
\\\\\\\Q\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\E\\\\\\

Pannello solare

Fotocamera

Spialuminosa

Aprila porta

Chiudila porta

¥
00000000000000000000000000Q gi

Relatore PIR
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Livello batteria
Current
Time A Menu

Ora attuale

Modalita porta aperta

Ora/Luce Current  TIME — TIME @ Luminanza
X St

Mode

Modalita porta
chiusa Tempo/Luce

Orario di apertura Oradichiusura

Bianco: Nessuna operazione
Indicatore Verde: apertura e chiusura della porta normale
Lampeggiante verde: apertura e chiusura della porta

Leggere prima dell'installazione

1. Tenere Coop Door e gli accessori fuori dalla portata dei bambini e degli animali
domestici.
2. Assicurarsi che la telecamera sia completamente carica (DC5V / 1,5A).
3. Temperatura di esercizio: da-10°Ca 50 °C (da14 °Fa 122 °F)
Umidita relativa di esercizio: 0-90%
4. Non esporre I'obiettivo della telecamera alla luce diretta del sole.

Nota:

1. Latelecamera Coop Door Cam funziona solo con Wi-Fi 2.4G.

2. Luciintense potrebbero interferire con la capacita del dispositivo di scansionare
i codici QR.

3. Evitare di posizionare il dispositivo dietro mobili o vicino a prodotti a microonde.
Cercare di mantenerlo nel raggio d'azione del segnale Wi-Fi.

Installazione della porta intelligente per pollaio
/

</

1. Aprire la confezione del prodotto, estrarre il prodotto, rimuovere il pannello
solare e disimballarlo.
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16 inch

10.24 inch

10.5 inch

2. All'ingresso del pollaio &€ necessario un ingresso e un'uscita con un'altezza di 16
pollici e una larghezza di 10,5 pollici per installare la porta intelligente per pollaio.

3. Come mostrato, inserire la porta Smart Chicken Coop Door nell'apertura rifilata,
allinearla al telaio e ai bordi, quindi avvitarla in posizione con la telecamera rivolta
verso l'esterno.

o

i
‘s;
il
|

4. Collegare il pannello solare con un cavo diricarica di tipo C e posizionare il
pannello solare in un luogo adatto.
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Come scaricare I'APP Waskame

Versione WiFi con fotocamera

1. Scarica I'APP: accedi a Google Play o Apple Store, cerca l'app denominata
Waskame, scaricala e installala, oppure scansiona il codice QR per cercare l'app
da scaricare e installare tramite il browser.

# Download on the

@& App Store

GETITON
" Google Play

Nota: se durante il processo di installazione viene visualizzata una richiesta di
autorizzazione del telefono cellulare, selezionare “Conferma” per continuare con
I'installazione.

Connessione del dispositivo

1. Dopo averinstallato I'APP, premere il pulsante di accensione sul lato della porta
del pollaio.

La spiarossalampeggera rapidamente. Quindi aprire I'App e cliccare su “+” per
aggiungere un dispositivo. Dopo aver trovato il dispositivo, cliccare su “CONNETTI
DISPOSITIVO”.

Add device > &
X
Found Device
HENC_AF+C8:6A:80:C6:06:37
CLICK TO ADD DEVICE
CONNECT OTHER DEVICE
M

]
Home
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2. Selezionare il WiFi con un segnale forte e inserire la password WiFi corretta.
Si prega di notare che la telecamera funziona solo con Wi-Fi 2.4G.

< D — < Device connection in progress
7 VDS2.46 o S
. FafE=a

: |=’\o o)=|

[E'l e L —

Odgloarz Signal Strength:57% S

VDS2.4G Signal Strength:57% °

VDS-2.4g Signal Strength-55%

welzek_atfice Signal Strength:54% C8:6A:80:Ca:06:37 b4

TP-LINK_FA66 Signal Strength:51%
Obtain DID: X¥X167133VBLBR

p
®

Mat-cUSS Signal Strength:46%
Wisezec-C57T Signal Strength:33% i
&) Setup Wi-Fi
liuglang Signal Strength:33%
Wsk-yanhuoZz.4g  Signal Strength:33% () Wi-Fi setup successful
1D-A7HAL 3 a0 Sional Strenoth: 2 79%
Wait for the device to connect to the network
 (at this time, the device's blue light flashes
rapidly)
I Fefresh WiFi List I (4 Start connecting devices

3. Una volta stabilita la connessione, clicca su “Riproduci”, quindi su “Modalita
video” per controllarla da remoto. La figura 2 mostra la pagina della modalita video.

& Waskame-camera i

P025/02/19 09:54:31

Door Closed
Open door © Close door @

T08:30 T18:30

Nota bene: la modalita video predefinita & quella normale, ma € possibile passare
alla modalita HD per ottenere un'immagine migliore.
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Impostazioni delle funzioni

Door Closed
Open door © Close doar (@
T06:30 T18:30

(o] =2 &

Camera

% Waskame-camera

Door Closed

Open door (& Close door (&
T 06:30 T18:30
a = &

Camera Galler

5. Visualizza informazioni sul dispositivo:

4. Impostazione dei parametri relativi alla fotocamera

{3  Camera settings

Take Photos

Click to Start Recording
| Click Again to Stop Recording

Turn Sound on/off Sound

Definition Switching HD/FHD

View Horizontally

Intercom on/off

@

Open the Door
Opening the Door

Stop Opening and Closing
Doors

e« o|»

Closed/Closing

Device

GENERAL INFORMATION

Device battery 50% @}
Memory card No SD Card Detected ]
Latest update 2025-02-26 15:52:11
Current Network

DEVICE INFORMATION

Device model 2304

Device ID XYX167133VBLBR

Software Version 29.19.2.6

WiFi Version Number V2.4-240618

Bluetooth Version 0.0.5
a =

Device
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6. Perimpostare la pagina iniziale:
Fare clic sul pulsante delle impostazioni nell'angolo in alto a destra della modalita
video.

8
Door Closed
Open door (& Close door (®
T06:30 T18:30
a
Camera
7. Impostazioni di avviso:
< Alarm recording
< Setting Alarm recording [ @)
RECORDING SETTINGS
[£] Alarm recording >
Recording duration 108
| Door opening and closing >
B Recording [ @)
ﬂ Memory card >
(©) ate time >
89 pevice information >
' Indicator light O

Una volta attivata la registrazione dell'allarme, I'allarme verra registrato e verranno
scattate delle foto nei seguenti scenari:

1. La porta si apre quando vengono soddisfatte le condizioni di apertura.

2. Laporta si chiude quando vengono soddisfatte le condizioni di chiusura.

3. Il PIR si attiva dopo la chiusura della porta al verificarsi delle condizioni di
chiusura.

4. La porta viene bloccata da oggetti estranei dopo la chiusura al verificarsi delle
condizioni di chiusura. La registrazione dura 0-10 secondi, 20 secondi o 30
secondi. Al termine della registrazione, I'allarme registra nuovamente in modo
silenzioso.
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8. Modalita di apertura e chiusura della porta:

< Setting

4 Door opening and closing
[£] Alarm recording > DOOR OPENING SETTINGS

Timed door apening 0
[ poor apening and elasing >

Door Opening ® 0630 »

ﬂ Memory card >

@ Date time >

Light sensor door opening

Light Sensitivity O35 >
00 pevice information > DOOR CLOSING SETTINGS
oo
Timed door closing ®
) Indicator light o
Door Closing ® 1830 >

Light sensor door closing

Light Sensitivity G20 >

9. Impostazioni della scheda di memoria:

< Setting
< Memory card

(] Alarm recording >

The remaining capacity oM
[} poor opening and closing >

Total capacity oM
ﬂ Memory card >

SD Card Status No SD Card Detected

() pate time >

98 pevice information >

(Y Indicator light 0
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10. Impostazioni data e ora e versione del dispositivo:

< Setting < Date time < Device information

(%) Alarm recording > Change Device Time Zone > Device name Waskame-camera &

Current Time Zone (GMT +08:00) Beljing,

si T
[} oor apening and closing > ingapore, Taipel
* Device model 2304
Current Camera Time 10:13
Memory card >
Device ID XYX167136WUXFN
® Date time > Synchronize Camera Time
Current Network. VDSl %52 2.4G
00 pevicei ;
O Device information > Software Version 201922
‘(Y indicator light ()
Q g Device battery 100% i
WiFi Version Number V2.4-240618
Bluetooth Version 0.05
Change Network >

Firmware upgrade

WiFi Firmware Upgrade

Condivisione dei dispositivi

15. Impostazioni di condivisione dei dispositivi:

Esistono due modi per condividere i dispositivi: aggiungendoli tramite e-mail o
scansionando il codice QR.

Add...vice > & < Friend < Share Device

D e | I
! 1
B Waskame-camera & u : + Add Friend |
i

=
o

Close door ® T18:30 |
Latest update:2025-02-20 08:05:56 12 e [} Monitor ¢ w
o S E@shirestar.cn

=
ul

'TLUEE * O

Opendoor @ T08:30

Monitor & Friend Remark

e 1 2800 com

_ e
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Centro utenti
11. Impostazioni di archiviazione cloud intelligente e gestione degli ordini:

( Order Management Q
Cloud storage order Data order
Order number: e1894650691994120193
Monitor Monitor
‘Order price: 9.99
(2 Smart Cloud Storage ¢y Smart Cloud Storage . Actual price paid: 0.00
Payment method: Zs
IoT Card EO) 10T card
Purchase time: 2025-02-26 15:28:21
=) My Plan My Plan
Order status: Completed
E, Order Management [Z Order Management
Order number: e1894580966207385602
& Clear cache 4.86M £ Clear cache 4.86M Order price: 2.99
Actual price paid: 0.00
() About (D About
Payment method: zZs
£ Change Password £: change Password
Purchase time: 2025-02-26 10:51:17
i .
w ? Order status: Completed
u ser

12.Modifica delle impostazioni della password:

Change Password

¢ Cloud Storage > TwaATE T @gmail.com

loT network card > Get verification
code

My package >

= Order management >

Clear cache >

jmi
(O About >

£; Change Password >
E@ Account Management >
[ signout >
-~
w
User
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13. Impostazioni di gestione dell'account:
L'account non esiste piu e non € possibile effettuare I'accesso con le informazioni
originali.

Moniter

¢ Cloud Storage >

10T network card >

My package >

£ Order management 2 Delete Account b

This operation is irreversible and will permanently delete

i Clear cache > your account and data.

E‘, Change Password >

ES Account Management >

[ signout >

e J E &

14.Impostazioni di disconnessione:
Esce temporaneamente dallo stato di accesso all'account corrente, mentre i dati
dell'account vengono conservati. E possibile effettuare nuovamente I'accesso in
qualsiasi momento con le informazioni corrette.

Monitor

¢ Cloud Storage >
loT network card >
My package >
[ Order management >
Notice
& Clear cache >
Are you sure you want to sign out?
(D About >
Cancel Sign out
£ Change Password >
[E8 Account Management >
& signout >
A K ®

User
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Specifiche della porta intelligente per pollaio

Alimentazione C tipo 5V2A
Consumo energetico 3w (max)
corrente di standby 1,4 MA
Portata del microfono 5m (max)
Pixel 4MP
angolo di visione 90°

fino notturno 15m (max)
Conessione wireless WiFi
Distanza PIR 2M
temperatura di funzionamento -10°C-60°C
umidita operativa 10%~95% non condensante
capacita della batteria 5200 mAh
Capacita massima della scheda di memoria [256G
ricarica solare 800 mAh

Domande frequenti

D1: Perché il nome Wi-Fi non compare quando mi connetto al Wi-Fi?

R1: E necessario attivare I'opzione “Autorizzazione posizione” per I'app nelle
impostazioni di sistema e impostarla su “Consenti durante I'utilizzo”.

D2: Latelecamera emette luci rosse quando ¢ attivata la visione notturna?

R2: Le lampadine a infrarossi integrate fanno si che la telecamera mostri solo
alcune luci rosse fioche quando la visione notturna é attivata, ma la qualita
dell'immagine rimane chiara anche in assenza di luce.

D3: Quali sonoirequisiti per il Wi-Fi?

R3: Utilizza una rete wireless a 2,4 GHz. |l dispositivo non supporta la rete wireless
a 5 GHz. Inoltre, imposta il metodo di autenticazione Wi-Fi su wpa2-psk o un altro
metodo di sicurezza di livello inferiore. E richiesta una password.

D4: Ache distanza deve essere posizionata la telecamera dal router?

R4: Dopoitest, ladistanza di connessione Wi-Fi pud normalmente raggiungere i
100 metriin area aperta. Tuttavia, la situazione reale dipende dalla potenza del Wi-
Fie dall'ambiente circostante.

D5: Quante modalita ha la porta del pollaio?

A5: La porta del pollaio ha 4 modalita: porta aperta € possibile scegliere “Modalita
luce” o “Modalita tempo”, porta chiusa e possibile scegliere “Modalita luce” o
“Modalita tempo”, ha 4 combinazioni.

D6: Cosa devo fare quando il dispositivo non funziona correttamente?

AG: Spegnere l'interruttore, attendere 5 secondi, quindi riaccenderlo.

65




Katalog

1. Zawartos¢ opakowania

2. Konstrukcja inteligentnych drzwi do kurnika
3. Informacje przed instalacjag
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Co znajduje sie w pudetku

Inteligentne drzwi do
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Krétki przewodnik ) ,
Inteligentne drzwi do

kurnika

0
4
Sruby montazowe Panel stoneczny

Inteligentna konstrukcja drzwi do kurnika

Aparat fotograficzny
Podczerwien

Postrzeganie swiatta

Lampka kontrolna

Przetgczanie trybu

Otworz drzwi

Konfiguracja

Gniazdo karty pamieci

Wytgcznik zasilania

MIC Zamknij drzwi
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8
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o
o
o
o
o
o
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Port tadowania typu C S
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o
o
o
o
o
o
o
o
o
o

Prelegent PIR
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Poziom natadowania baterii
Aktualny czas o —

Time > Menu
Tryb otwartych
drzwiCzas/ Swiatio IS EE T Luminancja
Mode S8
Czas trybu
zamknietych drzwi /
oswietlenie

Godziny otwarcia Czas zamknigcia

Biaty: Brak dziatania
Indikator Zielony: Otwieranie i zamykanie drzwi przebiega normalnie
Migajgce zielone Swiatto: otwieranie i zamykanie drzwi

Przeczytaj przed instalacjg

1. Trzymaj drzwi klatki i akcesoria poza zasiegiem dzieci i zwierzgt domowych.
2. Upewnij sie, ze kamera zostata w petni natadowana (DC5V / 1,5A).
3. Temperatura pracy: od -10°C do 50°C (od 14°F do 122°F)

Wzgledna wilgotno$¢ pracy: 0-90%
4. Nie nalezy wystawiac¢ obiektywu kamery na bezposrednie dziatanie promieni
stonecznych.

Uwaga:

1. Kamera Coop Door Cam dziata tylko z siecig Wi-Fi 2,4 GHz.

2. Silne sSwiatto moze zaki6cac dziatanie urzgdzenia podczas skanowania kodéw
QR.

3. Nalezy unika¢ umieszczania urzgdzenia za meblami lub w poblizu urzgdzen
mikrofalowych. Nalezy starac¢ sie utrzymywac je w zasiegu sygnatu Wi-Fi.

Instalacja inteligentnych drzwi do kurnika

1. Otworz opakowanie produktu, wyjmij produkt, wyjmij panel stoneczny i rozpakuj
go.
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16 inch

10.24 inch

10.5 inch

2. Przy drzwiach kurnika potrzebne jest wejscie i wyjscie o wysokosci 16 cali i
szerokosci 10,5 cala, aby zainstalowac inteligentne drzwi do kurnika.

®| (@]

3. Jak pokazano nailustracji, umiesc inteligentne drzwi do kurnika w przycietym
otworze, wyréwnajje zramg i krawedziami, a nastepnie przykrec¢ je w miejscu, tak
aby kamera byta skierowana na zewnatrz.

o

4. Podtgcz panel stoneczny za pomocg kabla tadujgcego typu C i umie$¢ panel
stoneczny w odpowiednim miejscu.
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Jak pobrac aplikacje Waskame

Wersja WiFi z kamerag

1. Pobierz aplikacje: Wejdz do Google Play lub Apple Store, wyszukaj aplikacje o
nazwie Waskame, pobierz jgizainstaluj lub zeskanuj kod QR, aby wyszuka¢
aplikacje do pobrania i zainstalowania za pomocg przegladarki.

# Download on the

@& App Store

GETITON
" Google Play

Uwaga: JeSli podczas instalacji pojawi sie monit o autoryzacje telefonu
komoérkowego, wybierz ,Potwierdz”, aby kontynuowac instalacje.

Podtgczenie urzgdzenia

1. Po zainstalowaniu aplikacji nacisnij przycisk zasilania znajdujgcy sie z boku
drzwi dla kurczakow.

Czerwona lampka kontrolna zacznie szybko migac¢. Nastepnie otwérz aplikacje i
kliknij ,+”, aby dodac¢ urzgdzenie. Po znalezieniu urzgdzenia kliknij ,POLACZ
URZADZENIE".

Add device > &

x

Found Device

HENC_AF+C8:6A:80:C6:06:37

CLICK TO ADD DEVICE

CONNECT DEVICE

CONNECT OTHER DEVICE

f

i
Home
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2. Wybierz sie¢ Wi-Fi o silnym sygnale i wprowadz prawidtowe hasto Wi-Fi. Nalezy
pamietac, ze kamera dziata tylko z siecig Wi-Fi 2,4 GHz.

< D — < Device connection in progress
L vps 246 o VAN
. a0
_ ()
Odgloarz Signal Strength:57% o
VDS2.4G Signal Strength:57% °
VDS-2.4g Signal Strength:56%
welzek_atfics Signal Strength:54% C8:6A-80:C6:06:37 %

TR-LINK_F166 Signal Strength:51%
@) Obtain DID: XY¥X167133VBLBR

Mat-cUSS Signal Strength:46% =
Wisezec-C57T Signal Strength:33% i
) Setup Wi-Fi
liuglang Signal Strength:33%
Wsk-yanhuo2.4g  Signal Strength:33% () Wi-Fi setup successful
1D-A7HAL 3 a0 Sirnal Strenoth-2 7%
Wait for the device to connect to the network
 (at this time, the device's blue light flashes
rapidly)
I Retresh WiFi List I () Start connecting devices

3. Po nawiazaniu potgczenia kliknij ,Odtworz”, a nastepnie , Tryb wideo”, aby
sterowac¢ nim zdalnie. Rysunek 2 przedstawia strone trybu wideo.

£ Waskame-camera o1}

P025/02/19 09:54:31

Door Closed
Open door © Close door @

T08:30 T18:30

Uwaga: domysinym trybem wideo jest tryb normalny, ale mozna przetgczy¢ sie na
tryb HD, aby uzyskac lepszy obraz.
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Ustawienia funkcji
4. Ustaw parametry zwigzane z kamerg

@00 @ Camera settings

Take Photos

Click to Start Recording
| Click Again to Stop Recording

Turn Sound on/off Sound

Definition Switching HD/FHD

Door Closed

Opendoor © Close door @ View Horizontally

T 06:30 T18:30

- BE Intercom on/off

@

o] = B

Camera Galle Devi

Open the Door
Opening the Door

Stop Opening and Closing
Doors

e« o|»

Closed/Closing

&
g

5. Wyswietl informacje o urzgdzeniu:

4 Waskame-camera by Device

GENERAL INFORMATION

Device battery 50% il
Memory card No SD Card Detected ]
Latest update 2025-02-26 15:52:11
Current Network

DEVICE INFORMATION

‘0 80 Device model 2304

Device ID XYX167133VBLBR
Software Version 29.19.2.6
WiFi Version Number V2.4-240618
Door Closed
Bluetooth Version 0.0.5
Open door (& Close door (&
T 06:30 T18:30
(o] =
(o] = 8

Camera Gal Device

Camera Galler
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6. Aby ustawi¢ strone gtownag:
Kliknij przycisk ustawien w prawym gornym rogu trybu wideo.

Daor Closed

Open door (& Close door (®
T06:30 T18:30
a
Camera
. . e .
7. Ustawienia alertow:
< Alarm recording
¢ . — e
RECORDING SETTINGS
[£] Alarm recording >
Recording duration 105
| Door opening and closing >
B Recording o
ﬂ Memory card >
(©) ate time >
89 pevice information >
' Indicator light O

Po wtgczeniu nagrywania alarmu alarm zostanie nagrany, a zdjecia zostang
wykonane w nastepujgcych sytuacjach:

1. Drzwi otwierajg sie po spetnieniu warunkdéw otwarcia.

2. Drzwi zamykajg sie po spetnieniu warunkow zamkniecia.

3. Czujnik PIR uruchamia sie po zamknieciu drzwi po spetnieniu warunkéw
zamkniecia.

4. Drzwi zostajg zablokowane przez ciata obce po zamknieciu po spetnieniu
warunkow zamkniecia. Nagrywanie trwa 0-10 s, 20 s lub 30 s. Po zakohczeniu
nagrywania alarm ponownie nagrywa w trybie cichym.
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8. Tryby otwierania i zamykania drzwi:

< Setting

4 Door opening and closing
[£] Alarm recording > DOOR OPENING SETTINGS

Timed door apening 0
[ poor apening and elasing >

Door Opening ® 06130 »

ﬂ Memory card >

@ Date time >

Light sensor door opening

Light Sensitivity Ghas o >
00 pevice information > DOOR CLOSING SETTINGS
oo
Timed door closing (/]
O Indicator light o
Door Closing © 18:30 >

Light sensor door closing

Light Sensitivity G20 >

9. Ustawienia karty pamieci:

< Setting
< Memory card

(] Alarm recording >

The remaining capacity oM
[} poor opening and closing >

Total capacity oM
ﬂ Memory card >

SD Card Status No SD Card Detected

() pate time >

98 pevice information >

(Y Indicator light 0
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10. Ustawienia daty i godziny oraz wersja urzgdzenia:

4 Setting <
(%] Alarm recording >

Current Time Zone
[} oor apening and closing >

Memory card >

® Date time >

85 evice information >

'Y Indicator light

Udostepnianie urzgdzen
15. Ustawienia udostepniania urzgdzen:

Current Camera Time

Synchronize Camera Time

Date time

Change Device Time Zone

> Device name

4 Device information

Waskame-camera &~

(GMT +08:00) Beijing,
Singapore, Taipei

Device model 2304

Device ID XYXI67136WUXFN

Current Network VDS % 2.46
Software Version 2019.2.2
Device battery 100% i
WiFi Version Number V2.4-240618
Bluetooth Version 0.05

Change Network

N

Firmware upgrade

WiFi Firmware Upgrade

Istniejg dwa sposoby udostepniania urzgdzen: dodanie za posrednictwem poczty

elektronicznejlub zeskanowanie kodu QR.

Friend

Add...vice > @ <

P | —

i
B Waskame-camera & | ! e
S * O [ B

Monitor &
Opendoor (© T06:30 h

M0 com

Close door (8 T18:30

Monitor &

J

Latest update:2025-02-20 08:05:56

< Share Device

g
2
H
£
=
H

=
ul

Friend Remark

—
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Centrum uzytkownika
11. Ustawienia inteligentnej pamieci w chmurze i zarzgdzania zamoéwieniami:

( Order Management Q
Cloud storage order Data order
Order number: e1894650691994120193
Monitor Monitor
‘Order price: 9.99
(2 Smart Cloud Storage ¢y Smart Cloud Storage . Actual price paid: 0.00
Payment method: Zs
IoT Card EO) 10T card
Purchase time: 2025-02-26 15:28:21
=) My Plan My Plan
Order status: Completed
E, Order Management [Z Order Management
Order number: e1894580966207385602
& Clear cache 4.86M £ Clear cache 4.86M Order price: 2.99
Actual price paid: 0.00
() About (D About
Payment method: zZs
£ Change Password £: change Password
Purchase time: 2025-02-26 10:51:17
i .
w ? Order status: Completed
u ser
— ——

12.Zmien ustawienia hasta:

Change Password

¢ Cloud Storage > TwaATE T @gmail.com

loT network card > Get verification
code

My package >

= Order management >

Clear cache >

|
(O About >

£; Change Password >
E@ Account Management >
[ signout >
-~
w
User
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13.Ustawienia zarzgdzania kontem:

Konto juz nie istnieje i nie mozna sie zalogowac przy uzyciu pierwotnych danych.

Moniter

& Cloud Storage >
10T network card >
My package >
£ Order management >
& Clear cache >
@ About >
E‘, Change Password >
ES Account Management >
E> Sign out >
M Y = &

14 .Ustawienia wylogowania:

Delete Account X

This operation is irreversible and will permanently delete
your account and data.

Tymczasowe wyjscie z biezgcego statusu logowania do konta przy zachowaniu
danych konta. Mozesz zalogowac¢ sie ponownie w dowolnym momencie, podajgc
prawidtowe dane.

Monitor

¢ Cloud Storage >
loT network card >
My package >
[E Order management >
& Clear cache >
(D About >
£ Change Password >
[E8 Account Management >
& signout >
M ] ®

User

Naotice

Are you sure you want to sign out?

Cancel Sign out
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Specyfikacja inteligentnych drzwi do kurnika

zasilanie typ-C 5V2A
Pojemnosc zasilania 3w (max)
prad rezerwowy 1,4 MA
zasieg mikrofonu 5m (max)
Punkt 4MP

Kat widzenia 90°

wzrok w nocy 15m (max)
Bezprzewodowe polaczenie Wi-Fi
Odleglosc PIR 2M
Temperatura pracy -10°C-60°C
warunki pracy 10%—-95% bez kondensacji
pojemnosc baterii 5200 mAh
Maksymalna pojemnosc karty pamieci 256G
solarne ladowanie 800 mAh

Czesto zadawane pytania

P1: Dlaczego nazwa sieci Wi-Fi nie pojawia sie, gdy tgcze sie z siecig Wi-Fi?

O1: Musisz wtgczy¢ ,zezwolenie na lokalizacje” dla aplikacji w ustawieniach
systemowych i zmieni¢ je na ,zezwalaj podczas uzytkowania”.

P2: Czy kamera bedzie wysSwietla¢ czerwone Swiatta po wtgczeniu trybu
noktowizyjnego?

0O2: Wbudowane diody podczerwieni sprawiajg, ze kamera wys$wietla tylko stabe
czerwone Swiatto po wtgczeniu trybu noktowizyjnego, ale jakos¢ obrazu pozostaje
wyrazna nawet w catkowitej ciemnosci.

P3: Jakie sg wymagania dotyczgce Wi-Fi?

0O3: Nalezy uzywac sieci bezprzewodowej 2,4 GHz. Urzgdzenie nie obstuguje sieci
bezprzewodowej 5 GHz. Jednoczes$nie nalezy ustawi¢ metode uwierzytelniania Wi-
Finawpa2-psk lubinng metode bezpieczenstwa nizszego poziomu. Wymagane
jest hasto.

P4: W jakiej odlegtosci od routera nalezy umiesci¢ kamere?

O4: Po przeprowadzeniu testéw stwierdzono, ze zasieg potgczenia Wi-Fiw
otwartej przestrzeni moze normalnie wynosi¢ do 100 metrow. Jednak rzeczywista
sytuacja zalezy od sity sygnatu Wi-Fi i otaczajgcego srodowiska.

P5: lle trybdw ma drzwi do kurnika?

A5: Drzwi do kurnika majg 4 tryby: otwarte drzwi mozna wybrac ,tryb Swiatta” lub
,iryb czasu”, zamkniete drzwi mozna wybrac ,tryb Swiatta” lub ,tryb czasu”, ma 4
kombinacje.

P6: Co nalezy zrobi¢, gdy urzgdzenie dziata nieprawidtowo?

A6: Wytgcz przetgcznik, odczekaj 5 sekund, a nastepnie witgcz przetgcznik
ponownie.
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Ce contine cutia

Ghid rapid pentru usa
inteligenta a cotetului de gaini

o@o
o
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Ghid rapid

gxs

uruburi de montare

Smart Chicken Coop Door Structure

Infrarosu

Perceptia luminii
Comutarea modului
Configurare

;.:r @@“
o
D@
¢.;: o
. @ @°

o
@ 2 Jle
o 1]

Usa inteligenta pentru
cotetul de gaini

()
\\\\\\\\\\\\\\\\\Q\\\\\\\\\\

Panou solar

Camera foto

Indicator luminos

Deschide usa

MIC Inchide usa
it o Jor- S B i<
S
® S ®
o
o
o
o
o
o
o
Port de incarcare tip C H S
. ® S ®
Slot pentru card de memorie = ©
Comutator de alimentare s ‘
o
I g Vorbitor PIR
o
CIAN J|®
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Nivelul bateriei
Current :
Time A Meniul

Ora actuala

Modul uséa deschisa

Timp/Lumina Current  THE — TNE g Luminanta
Xt

Mode
Mod inchidere usa
Timp/Lumina

Program de functionare Orade inchidere

Alb: Fara operatiune
Indicator Verde: Deschiderea si inchiderea usii normala
Verde intermitent: deschiderea si inchiderea usii

Cititi inainte de instalare

1. Pastrati usa Coop si accesoriile la indemana copiilor si animalelor de companie.

2. Asigurati-va ca camera a fost incarcata complet (DC5V / 1,5A).

3. Temperatura de functionare: -10 °C panala 50 °C (14 °F panala 122 °F)
Umiditate relativa de functionare: 0-90%

4. Nu expuneti obiectivul camerei la lumina directa a soarelui.

Nota:

1. Camera Coop Door Cam functioneaza numai cu Wi-Fi 2,4G.

2. Lumina puternica poate interfera cu capacitatea dispozitivului de a scana
codurile QR.

3. Evitati sa amplasati dispozitivul in spatele mobilierului sau in apropierea
produselor cu microunde. Incercati sa il pastrati in raza de actiune a semnalului Wi-
Fi.

Instalarea usii inteligente pentru cotetul de gaini
/

</

1. Deschideti ambalajul produsului, scoateti produsul din acesta, scoateti panoul
solar si despachetati-I.
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16 inch
10. 24 inch

10.5 inch

2. Lausa cotetului de gaini, este necesara o intrare si o iesire cu o Tnaltime de 16
inci siolatime de 10,5 inci pentru a instala usa inteligenta pentru cotetul de gaini.

3. Dupéa cum se arata, introduceti usa inteligenta pentru cotetul de gaini in
deschiderea decupata, aliniati-o cu cadrul si marginile, apoi fixati-o cu suruburi, cu

camera orientata spre exterior.

o

i
‘s;
il
|

4. Conectati panoul solar cu un cablu de incéarcare de tip C si asezati panoul solar
intr-o locatie adecvata.
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Cum se descarca aplicatia Waskame

Versiunea WiFi cu camera

1. Descarcati aplicatia: intrati in Google Play sau Apple Store, cautati aplicatia
numitd Waskame, descarcati-o siinstalati-o sau scanati codul QR pentru a cauta
aplicatia, a o descarca si a o instala prin browser.

# Download on the

@& App Store

GETITON
" Google Play

Nota: Daca in timpul procesului de instalare apare o solicitare de autorizare a
telefonului mobil, selectati ,Confirmare” pentru a continua instalarea.

Conectarea dispozitivului

1. Dupa instalarea aplicatiei, apasati butonul de pornire de pe partea laterala a usii
pentru pui.

Indicatorul luminos rosu va clipi rapid. Apoi deschideti aplicatia si faceti clic pe ,+”
pentru a adauga un dispozitiv. Dupa ce dispozitivul este gasit, faceti clic pe
,CONECTATIDISPOZITIVUL".

Add device > &)

X

Found Device

HENC_AF+C8:6A:80:C6:06:37
—(3E=8 )

CLICK TO ADD DEVICE

CONNECT DEVICE

CONNECT OTHER DEVICE

N

Home
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2. Selectati reteaua WiFi cu semnal puternic si introduceti parola WiFi corecta. Va
rugam sa retineti cad camera functioneaza numai cu Wi-Fi 2,4G.

< D — < Device connection in progress
L vps 246 o VAN
. a0
_ ()
Odgloarz Signal Strength:57% o
VDS2.4G Signal Strength:57% °
VDS-2.4g Signal Strength:56%
welzek_atfics Signal Strength:54% C8:6A-80:C6:06:37 %

TR-LINK_F166 Signal Strength:51%
@) Obtain DID: XY¥X167133VBLBR

Mat-cUSS Signal Strength:46% =
Wisezec-C57T Signal Strength:33% i
) Setup Wi-Fi
liuglang Signal Strength:33%
Wsk-yanhuo2.4g  Signal Strength:33% () Wi-Fi setup successful
1D-A7HAL 3 a0 Sirnal Strenoth-2 7%
Wait for the device to connect to the network
 (at this time, the device's blue light flashes
rapidly)
I Retresh WiFi List I () Start connecting devices

3. Dupa ce conexiunea a fost stabilita cu succes, faceti clic pe ,Redare”, apoi pe
,Mod video” pentru a o controla de la distanta. Figura 2 prezinta pagina modului
video.

£ Waskame-camera o1}

P025/02/19 09:54:31

Door Closed
Open door © Close door @

T08:30 T18:30

Nota: Modul video implicit este modul normal, puteti comuta la modul HD pentru a
obtine o imagine mai buna.
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Setari functii

4. Setati parametrii referitori la camera

5. Vizualizati informati

e/

pendoor ©

T 06:30

Camera

Door Closed
Open door (& Close door (&
T 06:30 T18:30
ﬂ Y a
Camera ler

Door Closed
Close door (©
T18:30
=2 =

Waskame-camera

&

ile despre dispozitiv:

@ Camera settings

Take Photos

Click to Start Recording
| Click Again to Stop Recording

Turn Sound on/off Sound

Definition Switching HD/FHD

View Horizontally

& & Intercom on/off

= -
T+ 9 Open the Door
Opening the Door
o o gtoooprsOpening and Closing
. & | Closed/Closing

Device

GENERAL INFORMATION

Device battery 50% il
Memory card No SD Card Detected ]
Latest update 2025-02-26 15:52:11
Current Network

DEVICE INFORMATION

Device model 2304

Device ID XYX167133VBLBR

Software Version 29.19.2.6

WiFi Version Number V2.4-240618

Bluetooth Version 0.0.5
a =

Camera Gal Device
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6. Pentru a seta pagina de start:
Faceti clic pe butonul de setari din coltul din dreapta sus al modului video.

Door Closed
Open door (& Close door (®
T06:30 T18:30
Camera
< Alarm recording
¢ . R @)
RECORDING SETTINGS
[£] Alarm recording >
Recording duration 108
%1 Door opening and closing >
Rocording O
ﬂ Memory card >
(©) ate time >
89 pevice information >
' Indicator light O

Odata ce inregistrarea alarmei este activata, alarma va fi inregistrata si vor fi facute
fotografii in urmatoarele situatii:

1. Usa se deschide cand sunt indeplinite conditiile de deschidere.

2. Usa se inchide cand sunt indeplinite conditiile de inchidere.

3. PIR se declanseaza dupa ce usa se inchide la indeplinirea conditiilor de
inchidere.

4. Usa este blocata de obiecte straine dupa inchidere la indeplinirea conditiilor de
inchidere. inregistrarea dureaza 0-10 secunde, 20 secunde sau 30 secunde. Dupé
oprirea inregistrarii, alarma inregistreaza din nou in mod silentios.
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< Setting

[£] Alarm recording

8. Moduri de deschidere siTnchidere a usii:

F:[: Door opening and closing

ﬂ Memory card

(O pate time

82 Device information

O Indicator light

9. Setari card de memorie

< Setting

[£] Alarm recarding

[} poor opening and closing

ﬂ Memory card

() pate time

98 pevice information

(Y Indicator light

4 Door opening and closing

DOOR OPENING SETTINGS

Timed door opening

Door Opening

Light sensor door opening

Light Sensitivity
DOOR CLOSING SETTINGS

Timed door closing

Door Closing

Light sensor door closing

Light Sensitivity

® 06130 »

© 18:30 >

< Memory card

The remaining capacity

Total capacity

SD Card Status

oM

oM

No SD Card Detected
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10. Setari data si ora si versiunea dispozitivului:

4 Setting

(%] Alarm recording
[} oor apening and closing

§7] Memory card

® Date time

85 evice information

'Y Indicator light

Partajarea dispozitivelor

Date time

Change Device Time Zone

Current Time Zone

Current Camera Time

Synchronize Camera Time

15.Setari de partajare a dispozitivelor:

Exista doua moduri de partajare pe dispozitive: adaugarea prin e-mail sau

scanarea codului QR.

Add...vice > @

“Z Waskame-camera &

& 100%

|/
Opandosr @ Touiso u
J

Close door (8 T18:30

Latest update:2025-02-20 08:05:56

=
)
(i1 ]
@

4 Friend
| —
| + Add Friend
i
Monitor &

-
Monitor &

Ly shirestar.cn

>

(GMT +08:00) Beijing,
Singapore, Taipei

4 Device information

Device name

Device model

Device ID

Current Network

Software Version

Device battery

WiFi Version Number

Bluetooth Version

Change Network

Firmware upgrade

Waskame-camera ¢

2304

XYXI67136WUXFN

WiFi Firmware Upgrade

VDSl E 2.46

20.19.2.2

100% @&

V2.4-240618

N

< Share Device

Friend's Email

=
o

=
ul

Friend Remark

—
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Centru utilizatori
11.Setari pentru stocarea inteligenta in cloud si gestionarea comenzilor:

( Order Management Q
Cloud storage order Data order
Order number: e1894650691994120193
Monitor Monitor
‘Order price: 9.99
(2 Smart Cloud Storage ¢y Smart Cloud Storage . Actual price paid: 0.00
Payment method: Zs
IoT Card EO) 10T card
Purchase time: 2025-02-26 15:28:21
=) My Plan My Plan
Order status: Completed
E, Order Management [Z Order Management
Order number: e1894580966207385602
& Clear cache 4.86M £ Clear cache 4.86M Order price: 2.99
Actual price paid: 0.00
() About (D About
Payment method: zZs
£ Change Password £: change Password
Purchase time: 2025-02-26 10:51:17
i .
w ? Order status: Completed
u ser
— ——

12.Modificati setérile parolei:

Change Password

¢ Cloud Storage > TwaATE T @gmail.com

loT network card > Get verification
code

My package >

= Order management >

Clear cache >

jmi
(O About >

£; Change Password >
E@ Account Management >
[ signout >
-~
w
User
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13.Setari de gestionare a contului:
Contul nu mai exista si nu va puteti conecta cu informatiile originale.

Moniter

& Cloud Storage >
10T network card >
My package >
£ Order management >
& Clear cache >
@ About >
E‘, Change Password >
ES Account Management >
E> Sign out >
M Y B ®

User

Delete Account X

This operation is irreversible and will permanently delete
your account and data.

14.Setéari de deconectare:lesire temporara din starea de conectare a contului
curent, cu pastrarea datelor contului. Va puteti reconecta oricand cu informatiile

corecte.

Monitor

¢ Cloud Storage >
loT network card >
My package >
[E Order management >
& Clear cache >
(D About >
£ Change Password >
[E8 Account Management >
& signout >
M ] ®

User

Naotice

Are you sure you want to sign out?

Cancel Sign out
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Specificatii usa inteligenta pentru cotet de gaini

Sursa de alimentare C tipul C 5V2A
Consum energetic 3w (max)
Curent de rezerva 1,4 MA

Gama de microfon 5m (max)
Punct 4MP

Unghi de vedere 90°

Domeniul vizual nocturn 15m (max)
Conectare fara fir Varful

Distanta PIR 2M
Temperatura de functionare -10°C-60°C
conditii de functionare 10%~95% non-condensant
Capacitatea bateriei 5200 mAh
Capacitate maxima a cardului de memorie 256G

Caldire solara 800 mAh

intrebari frecvente

11: De ce nu apare numele Wi-Fi cand mé& conectez la Wi-Fi?

R1: Trebuie sa activati ,permisiunea de localizare” pentru aplicatie Tn setarile
sistemului sisao modlflcatl la ,permiteti cand utilizati”.

12: Camera va afisa lumini rosii cand este activata viziunea nocturna?

R2: Datorita perlelor cu |nfraro$u incorporate, camera afiseaza doar cateva lumini
rosii slabe atunci cand este activata viziunea nocturna, dar calitatea imaginii
ramane clara in medii fara lumina.

13: Care sunt cerintele pentru Wi-Fi?

R3:Varugam sa utlllzatl oretea wireless de 2,4 GHz. Dispozitivul nu accepta
reteaua wireless de 5 GHz. Tn acelasi timp, va rugam sa setati metoda de
autentificare Wi-Fi la wpa2-psk sau la un alt nivel inferior al metodei de securitate.
Este necesara o parola.

l4: La ce distanta trebuie amplasata camera de router?

R4: Dupa testare, distanta de conectare Wi-Fi poate ajunge in mod normal pana la
100 de metri in spatiu deschis. Cu toate acestea, situatia reala depinde de puterea
Wi-Fi si de mediul inconjurator.

15: Cate moduri are usa pentru cotetul de gaini?

R5: Usa pentru cotetul de gaini are 4 moduri: pentru usa deschisa puteti alege
,,Modul lumind” sau ,,Modul timp”, pentru usa inchisa putet| alege ,Modul lumina”
sau ,Modul timp”, avand 4 combinatii.

16: Ce trebuie sa fac cand dISpOZItIVUI nu functioneaza corect?

R6: Opriti comutatorul, asteptati 5 secunde, apoi porniti din nou comutatorul.
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If you have any questions, please contact our
customer care center, Our contact details are below:

@ 001-877-644-9366
M customerservice@aosom.com

Imported by Aosom LLC
27150 SW Kinsman Rd Wilsonville, OR 97070 USA

MADE IN CHINA
If you have any questions, please contact our
customer care center, Our contact details are below:

@ 416-792-6088
M CUStomerserV|Ce@aosom.Ca

Imported by Aosom Canada Inc.

7270 Woodbine Avenue, Unit 307, Markham,
Ontario Canada L3R 4B9

MADE IN CHINA

Sivous avez la moindre question, veuillez contacter
notre centre d'assistance ala clientéle,Nos
coordonnées sont les suivantes:

@ 416-792-6088
M customerservice@aosom.ca

Importé par Aosom Canada Inc.
7270 Woodbine Avenue, unité 307,
Markham, Ontario Canada L3R 4B9
FABRIQUE EN CHINE

In caso didubbio, si prega di contattare il nostro
centro assistenza clienti,l nostri dettagli di contatto
sono di seguito:

@ 0039-0249471447
M clienti@aosom.it

IMPORTATO DA/Produttore/REP:
AOSOM ltaly srl

Centro Direzionale Milanofiori
Strada 1 Palazzo F1

20057 Assago (Ml)

P.1.: 08567220960

FATTO IN CINA

Sitiene alguna pregunta, comuniquese con
nuestro Centro de Atencién al Cliente,Nuestros
datos de contacto son los siguientes:

@ 0034-931294512
M atencioncliente@aosom.es

IMPORTADOR/Fabricante/REP:
SPANISHAOSOM, S.L.

C/ROC GROS,N°15.08550, ELS HOSTALETS DE
BALENYA, SPAIN.

B66295775

HECHO EN CHINA

Se tiver alguma duvida, por favor contacte o
nosso Centro de Atendimento ao Cliente,Os nossos
dados de contacto sdo os seguintes:

@ 0034-931294512
M info@aosom.pt.

IMPORTADOR/Fabricante/REP:
SPANISHAOSOM, S.L

C.ROC GROS N.15,08550. ELS HOSTALETS DE
BALENYA

FEITO NA CHINA

If you have any questions, please contact our
customer care center, Our contact details are below:

@ 0044-800-240-4004
M enquiries@mhstar.co.uk

IMPORTER ADDRESS:

MH STAR UK Ltd

1 Northampton Cross Logistics Park
Northampton Cross Road
Northampton

NN4 9FH

MADE IN CHINA

Wenn Sie Fragen haben, wenden Sie sich bitte m
an unser Kundendienstzentrum,Unsere
Kontaktdaten stehen unten:

& 0049-0(40)-87408465
M service@aosom.de

ADRESSE DES IMPORTEURE/Hersteller/REP:
MH Handel GmbH

WendenstralRe 309

D-20537 Hamburg

Germany

IN CHINAHERGESTELLT

Sivous avez la moindre question, veuillez contacter notre centre d'assistance a la clientéle,Nos

coordonnées sont les suivantes:
@ 0033-1-84166106
M aosom@mhfrance.fr

Importé par/Fabricant/REP:
MH FRANCE

Cet appareil,
ses accessoires,

cordons et batteries
se recyclent

REPRISE A DEPOSER A DEPQSER
ALALIVRAISON EN MAGASIN EN DECHETERIE

RO = 17 = ¢

2 Rue Maurice Hartmann
92130 Issy Les Moulineaux
France

FABRIQUE EN CHINE

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !
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